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Cod. Descrizione / Description / Description / Beschreibung / Descripciòn / Descrição / Beschrijving (FLOOR 850-854-880-884)
Bomba completa  230V
Bomba  230V completa
Pomp  230V, compleet

Bomba completa  24V
Bomba  24V completa
Pomp  24V, compleet

Placa de base 81500-81524
Placa de fundação 81500-81524
Funderingsplaat 81500-81524

Placa de base
Placa de fundação 81800-81824
Funderingsplaat 81800-81824

 81800-81824

1(1)

2(1)

3(1), 5(6), 6(2) 

4(1), 5(6), 6(2) 

PARTI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / ERSATZTEILE
PIEZAS DE REPUESTO / PECAS SOBRESSELENTES / VERVANGINGSONDERDELEN

FLOOR
(850/4-880/4)

A90935P

A90920P

A91020P

A91021P

Pompa completa 230V
Complete pump  230V
Pompe complète  230V
Komplette Pumpe  230V

Pompa completa 24V
Complete pump  24V
Pompe complète  24V
Komplette Pumpe  24V

Piastra di fondazione 81500-81524
Foundation plate 81500-81524
Plaque de fondation 81500-81524
Placa de fundación 81500-81524

Piastra di fondazione 81800-81824
Foundation plate 81800-81824
Plaque de fondation 81800-81824
Placa de fundación 81800-81824

X

(X)

LEGENDA Numero del pezzo sul disegno / P
N° de la pieza en el dibujo / Número da peça de trabalho no desenho / Onderdeelnummer

art no. in the drawing / N° de la pièce dans le dessin / Nummer des werkstücks auf der zeichnung /

Numero dei pezzi nel ricambio / N
N° de piezas en la pieza suelta / Número de peças da parte / Aantal stuks

o. of pieces in the spare part / N° de pièces dans la pièce détachée / Stückzahl in dem teil /
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FLOOR
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Cod. Descrizione / Description / Description / Beschreibung / Descripciòn / Descrição / Beschrijving (FLOOR 850-854)

Pistone completo martinetto  
Complete piston
Piston complet vérin  
Kompletter Kolben Unterflur-Zylinder

Corpo martinetto completo 150° 
Complete jack body - /150° 
Corps vérin complet 150° 
Kompletter Unterflur-Zylinderkörper 150°

Pistón completo cilindro
Pistão completo macaco 
Vijzelzuiger , compleet

Cuerpo cilindro completo 150°
Corpo macaco completo 150°
Tandwiellichaam Modo, compleet 150°

Albero uscita completo 150°
Complete output shaft - Jack /150°
Arbre sortie complet vérin 150°
Abtriebswelle Unterflur-Zylinder 150°

Tubi di collegamento  
Connection pipes
Tuyaux de raccordement 
Verbindungsrohre

Eje de salida completo 150°
Eixo de saída completo 150°
Uitvoeras compleet 150°

Tubos de conexión
Tubos de ligação
Verbindingsleiding

X

(X)

LEGENDA Numero del pezzo sul disegno / P
N° de la pieza en el dibujo / Número da peça de trabalho no desenho / Onderdeelnummer

art no. in the drawing / N° de la pièce dans le dessin / Nummer des werkstücks auf der zeichnung /

Numero dei pezzi nel ricambio / N
N° de piezas en la pieza suelta / Número de peças da parte / Aantal stuks

o. of pieces in the spare part / N° de pièces dans la pièce détachée / Stückzahl in dem teil /

Dispositivo de desbloqueo 
Cursor de desbloqueio 
Ontgrendelingsmechanisme

Regulador de flujo
Regulador de fluxo
Stromingsregelaar

Tirantes cilindro
Tirantes macaco
Trekstangen vijzel

Cabezal completo cilindro
Cabeça completa macaco
Kop vijzel , compleet

Camisa completa cilindro
Camisa completa macaco 
Vijzelmantel compleet 

5(1)

6(1)

1(10) , 2(12) ,  3(2) ,  4(1)

7(2) , 8(2), 9(2)

8(1) , 10(1) , 11(1)

12(2) ,  13(2) , 14(2) , 15(2) , 16(2) , 17(1)

18(1) , 19(1) , 20(2) , 21(1) , 22(2) , 23(2) , 24(2) , 25(2)

26(1) , 27(1) , 28(1) , 29(1) , 30(1) , 31(1) , 32(1) , 33(1) , 34(1)

35(2) , 36(2)

8(2) , 10(2) , 13(2) , 15(2) , 16(2) , 23(2) , 30(1) , 32(1) , 33(1) , 37(8) , 38(4) , 39(4)

40(1)

A90107P

A90124P

A91022P

A90926P

A91023P

A91024P

A91025P

A91028P

A91029P

A91030P

A90195P

Dispositivo di sblocco
Unlocking device
Dispositif de déblocage
Entriegelungsvorrichtung

Regolatore di flusso 
Flow regulator 
Limiteur de débit 
Flußregler

Tiranti martinetto  
Tie-rods 
Bras de couple vérin   
Zugstangen Unterflur-Zylinder

Testate complete martinetto 
Complete end caps   
Tete complète vérin  
Kompletter Kopf Unterflur-Zylinder 

Camicia completa martinetto  
Complete liner  
Chemise complète vérin  
Komplette Buchse Unterflur-Zylinder 

PARTI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / ERSATZTEILE
PIEZAS DE REPUESTO / PECAS SOBRESSELENTES / VERVANGINGSONDERDELEN

Kit guarniciones cilindro
Kit juntas de vedação Macaco
Pakkingenset vijzer

Llave recambio
Chave sobresselente
Vervangende sleutel

Kit guarnizioni Martinetto
Gasket kit - Jack
Kit joints Verin
Dichtungssatz Unterflur-Zylinder

Chiave ricambio
Spare key
Clé de rechange
Ersatzschlüssel

FLOOR
(850-854)
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Cod. Descrizione / Description / Description / Beschreibung / Descripciòn / Descrição / Beschrijving (FLOOR 880-884)

FLOORFLOOR PARTI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / ERSATZTEILE
PIEZAS DE REPUESTO / PECAS SOBRESSELENTES / VERVANGINGSONDERDELEN

FLOOR
(880-884)

X

(X)

LEGENDA Numero del pezzo sul disegno / P
N° de la pieza en el dibujo / Número da peça de trabalho no desenho / Onderdeelnummer

art no. in the drawing / N° de la pièce dans le dessin / Nummer des werkstücks auf der zeichnung /

Numero dei pezzi nel ricambio / N
N° de piezas en la pieza suelta / Número de peças da parte / Aantal stuks

o. of pieces in the spare part / N° de pièces dans la pièce détachée / Stückzahl in dem teil /

Pistone completo martinetto  
Complete piston
Piston complet vérin  
Kompletter Kolben Unterflur-Zylinder

Corpo martinetto completo 180° 
Complete jack body - /180° 
Corps vérin complet 180° 
Kompletter Unterflur-Zylinderkörper 180°

Pistón completo cilindro
Pistão completo macaco 
Vijzelzuiger , compleet

Cuerpo cilindro completo 180°
Corpo macaco completo 180°
Tandwiellichaam Modo, compleet 180°

Albero uscita completo 180°
Complete output shaft - Jack /180°
Arbre sortie complet vérin 180°
Abtriebswelle Unterflur-Zylinder 180°

Tubi di collegamento  
Connection pipes
Tuyaux de raccordement 
Verbindungsrohre

Eje de salida completo 180°
Eixo de saída completo 180°
Uitvoeras compleet 180°

Tubos de conexión
Tubos de ligação
Verbindingsleiding

Dispositivo de desbloqueo 
Cursor de desbloqueio 
Ontgrendelingsmechanisme

Regulador de flujo
Regulador de fluxo
Stromingsregelaar

Tirantes cilindro
Tirantes macaco
Trekstangen vijzel

Cabezal completo cilindro
Cabeça completa macaco
Kop vijzel , compleet

Camisa completa cilindro
Camisa completa macaco 
Vijzelmantel compleet 

5(1)

6(1)

1(10) , 2(12) ,  3(2) ,  4(1)

7(2) , 8(2), 9(2)

8(1) , 10(1) , 11(1)

12(2) ,  13(2) , 14(2) , 15(2) , 16(2) , 17(1)

18(1) , 19(1) , 20(2) , 21(1) , 22(2) , 23(2) , 24(2) , 25(2)

26(1) , 27(1) , 28(1) , 29(1) , 30(1) , 31(1) , 32(1) , 33(1) , 34(1)

35(2) , 36(2)

8(2) , 10(2) , 13(2) , 15(2) , 16(2) , 23(2) , 30(1) , 32(1) , 33(1) , 37(8) , 38(4) , 39(4)

40(1)

A90107P

A90124P

A91022P

A90926P

A91023P

A91024P

A91026P

A91027P

A91029P

A91030P

A90195P

Dispositivo di sblocco
Unlocking device
Dispositif de déblocage
Entriegelungsvorrichtung

Regolatore di flusso 
Flow regulator 
Limiteur de débit 
Flußregler

Tiranti martinetto  
Tie-rods 
Bras de couple vérin   
Zugstangen Unterflur-Zylinder

Testate complete martinetto 
Complete end caps   
Tete complète vérin  
Kompletter Kopf Unterflur-Zylinder 

Camicia completa martinetto  
Complete liner  
Chemise complète vérin  
Komplette Buchse Unterflur-Zylinder 

Kit guarniciones cilindro
Kit juntas de vedação Macaco
Pakkingenset vijzer

Llave recambio
Chave sobresselente
Vervangende sleutel

Kit guarnizioni Martinetto
Gasket kit - Jack
Kit joints Verin
Dichtungssatz Unterflur-Zylinder

Chiave ricambio
Spare key
Clé de rechange
Ersatzschlüssel
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Cod. Descrizione / Description / Description / Beschreibung / Descripciòn / Descrição / Beschrijving (FLOOR 850-880)

X

(X)

LEGENDA Numero del pezzo sul disegno / P
N° de la pieza en el dibujo / Número da peça de trabalho no desenho / Onderdeelnummer

art no. in the drawing / N° de la pièce dans le dessin / Nummer des werkstücks auf der zeichnung /

Numero dei pezzi nel ricambio / N
N° de piezas en la pieza suelta / Número de peças da parte / Aantal stuks

o. of pieces in the spare part / N° de pièces dans la pièce détachée / Stückzahl in dem teil /

1(2), 2(2) , 3(2) , 4(1) , 5(1) , 6(2) , 7(2) , 8(1) , 9(1) , 10(1) , 11(1) , 12(2)

PARTI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / ERSATZTEILE
PIEZAS DE REPUESTO / PECAS SOBRESSELENTES / VERVANGINGSONDERDELEN

FLOOR
(850-880)

A91031P

A90200P

A90102P

A90101P

A91032P

A90017P

A90510P

P9AH02893

A91034P

13(1) , 14(1) , 15(2) , 16(1) , 17 (4) , 18(1)

11(1) , 21 (1)19(1), 20(1)

21(1) , 22(8) , 23(1) , 24(1) , 25(1) , 26(1) , 27(1) , 28(1) , 29(4)

30(4) , 31(4)

2(1)

7(1)

1(2)

21(1) , 11(2) , 32(7) , 33(2) , 34(2)

Distribuidor

Verdeler
Distribuidor

Distributore 
Distributor  
Distributeur    
Ventilblock

Bomba completa de 0,45 l/min 
Bomba de 0,45 Lt/min completa
Pomp 0,45 l/min, compleet

Pompa completa da 0.45 Lt/min
Complete pump - 0.45 l/min.
Pompe complète de 0,45 l/min.
Komplette Pumpe 0,45 l/Min.

Motore completo
Complete motor
Moteur complet
Kompletter Motor

Motor completo
Motor completo
Motor compleet

Testata completa
Complete end cap
Tete complète
kompletter Kopf

Tiranti corpo motore
Motor body tie-rods
Bras de couple corps mot.
Zugstangen Motorkörper

Valvola di regolazione Pressione
Pressure regulating valve 
Limiteur de pression
Druckregelungsventil

Valvola di Blocco Operatori
Operator check valve 
Soupape de blocage opérateurs 
Sperrventil Antriebe

Valvola Sempre Libero Operatori
Free-working valve - Operators 
Soupape toujours libre opérateurs 
Freigangventil Antriebe

Kit guarnizioni centralina
Control unit gasket kit
Kit joints unité
Dichtungssatz Steuergerät

Cabezal completo
Cabeça completa
Voorste, compleet

Tirantes cuerpo motor
Tirantes corpo motor
Trekstangen motorlichaam

Válvula de regulación presión
Válvula de regulação de Pressão
Drukregelklep

Válvula de bloqueo dispositivos
Válvula de Bloqueio Operadores
Blokkeerklep bedieningsmechanismen

Válvula siempre libre dispositivos
Válvula Sempre Livre Operadores
Vrijwerkende klem bedieningsmechanismen

Kit guarniciones centralita
Kit juntas vedação caixa central
Pakkingenset regeleenheid
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Cod. Descrizione / Description / Description / Beschreibung / Descripciòn / Descrição / Beschrijving (FLOOR 854-884)

FLOOR PARTI DI RICAMBIO / SPARE PARTS / PIECES DE RECHANGE / ERSATZTEILE
PIEZAS DE REPUESTO / PECAS SOBRESSELENTES / VERVANGINGSONDERDELEN

FLOOR
(854-884)

X

(X)

LEGENDA Numero del pezzo sul disegno / P
N° de la pieza en el dibujo / Número da peça de trabalho no desenho / Onderdeelnummer

art no. in the drawing / N° de la pièce dans le dessin / Nummer des werkstücks auf der zeichnung /

Numero dei pezzi nel ricambio / N
N° de piezas en la pieza suelta / Número de peças da parte / Aantal stuks

o. of pieces in the spare part / N° de pièces dans la pièce détachée / Stückzahl in dem teil /

1(2), 2(2) , 3(2) , 4(1) , 5(1) , 6(2) , 7(2) , 8(1) , 9(1) , 10(1) , 11(1) , 12(2)A91031P

A90200P

A91035P

A91033P

A90017P

A90510P

P9AH02893

A91034P

13(1) , 14(1) , 15(2) , 16(1) , 17 (4) , 18(1)

11(2) , 19(1), 20(1), 25(2), 26(1), 27(1), 28(1), 29(4)

30(4) , 31(4)

2(1)

7(1)

1(2)

21(1) , 11(2) , 32(7) , 33(2) , 34(2)

Distribuidor

Verdeler
Distribuidor

Distributore 
Distributor  
Distributeur    
Ventilblock

Bomba completa de 0,45 l/min 
Bomba de 0,45 Lt/min completa
Pomp 0,45 l/min, compleet

Pompa completa da 0.45 Lt/min
Complete pump - 0.45 l/min.
Pompe complète de 0,45 l/min.
Komplette Pumpe 0,45 l/Min.

Motore completo 24V
Complete motor 24V
Moteur complet 24V
Kompletter Motor 24V

Motor completo 24V
Motor completo 24V
Motor compleet 24V

Tiranti corpo motore
Motor body tie-rods
Bras de couple corps mot.
Zugstangen Motorkörper

Valvola di regolazione Pressione
Pressure regulating valve 
Limiteur de pression
Druckregelungsventil

Valvola di Blocco Operatori
Operator check valve 
Soupape de blocage opérateurs 
Sperrventil Antriebe

Valvola Sempre Libero Operatori
Free-working valve - Operators 
Soupape toujours libre opérateurs 
Freigangventil Antriebe

Kit guarnizioni centralina
Control unit gasket kit
Kit joints unité
Dichtungssatz Steuergerät

Tirantes cuerpo motor
Tirantes corpo motor
Trekstangen motorlichaam

Válvula de regulación presión
Válvula de regulação de Pressão
Drukregelklep

Válvula de bloqueo dispositivos
Válvula de Bloqueio Operadores
Blokkeerklep bedieningsmechanismen

Válvula siempre libre dispositivos
Válvula Sempre Livre Operadores
Vrijwerkende klem bedieningsmechanismen

Kit guarniciones centralita
Kit juntas vedação caixa central
Pakkingenset regeleenheid
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